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Izhaja vsako drugo soboto. — Stane Eetrtletno 20 Din itd. — Posamezna S$tevilka 4 Din.
Upravni$tvo in uredniStvo: Ljubljana-Rozna dolina, Cesta II 18. — Cek. ra¢un St. 10.995.

AN GBRAWIN N

Vera: «Tako stra§no se bojim...»- — DuSan: «Svojega moZa,
lJublca'P» L V era: «Ah, ; ne ]avnost1'>> ot D us an: «Brez Skl‘bl, st ,ogl




ZALJUBLJENCA

Napisal Mataj Matajev.

Jasna noC.' Le luno zakriva lahen,
skoro prozoren oblak. Tedaj se kovac
na luni vzdrami, Siroko zazeva, pogleda

L

Potem se baletka pozZene kakor puscica
po stezici. ..

okoli sebe in vidi, da se zvezde obra-
Cajol proti zemlji in jo obsevajo. Urno
pograbi obla¢ni zapah in ga lahno od-
makne, da pogleda starko zemljo in se
preprica, ali je res Ze minil dan. Kovag¢
vidi, da spi zemlia v temi. Hitro od-
rine zapah na steZaj in ga tres¢i na
stran, da zasije luna vi vsem svojem
Garu., Kovaé se prijazno nasmehne in
pritisne svoj ogromni meh, da takoj
vzvalovi preko oblakov mesecina, spla-
va proti zemlji in jo objame s svojim
mlecnim sijem.

Po polju gre zaljublieni par, Student
in baletka. :

Kovag na luni gleda na zemljo in po-
gled mu obvisi ba$ na poljani, ki Se ni
razsvetliena. . Njegove bistre oci vidijo
dve Zivi bitji. Veselo se zareZi in pri-
tisne znova meh, da vzdrhti novo va-
lovie mesedine in splava nad poljano,
kjer se Setata mlada, lepa zaljubljenca.

Oba se ozreta naenkrat kvisku in se
razveselita; na luni se prijazno rezi
obrito lice in jima meZika, poredna ple-
salka celo trdi, da sli¢i ta obraz obli¢ju
njenega debelolicnega strica.

Vedno bolj razigrana postajata.

Hipoma se ona zasmeje, da predrami
plasno tiSino, ki spi po biljkah, in da na-

&

enkrat zaSuSti dremajoca turscica, tezko
noseca svioj skoro zreli sad. Potem se
baletka pozZene kakor puSCica po ste-
zici in krikne dijaku: «Lovi me!»

Dijak zleti za njo, dekle se mu umak-
ne, fant se zopet poZene, a ona pleSe
pred njim kakor ve$ca zapeljivka; se
ustavlja, zadnji hipec izviie izpod roke
ter zleti dalje, ali ga 'pa lahno krcne po
prstih, ko jo hoCe prijeti in mu zbezlja
pred nosom. )

Kova¢ na luni gleda in se razjezi.
Vsaj do poljuba bi lahkol prislo, si misli
in zakrije z oblakom luno.

Kova¢ opreza pri ozki Spranji in se
Cudi nerodnemu S$tudentu, ki sicer ci-
tira vCasih v meseCini po polju svoie
vesele pesmi, polne Segavosti in liu-
bezni, a sedaj se tako slabol udejstvuje.

Student se v mra&ini zaletava, lovi
svojo ljubico, a se kmalu navelica; klice
jo in vabi, toda ona mu Se vedno na-
gaja, skaCe okoli njega in se odmika.

Fant se utrudi, zasopljen sede v tra-
vo. Kova¢ ga vidi in zasmili se mu, po-
magati mu hole, zopet odmakne ne-

...dijak pribeZi do turScice in Se prevrne
vanjo . ..

koliko vrata, da zasije prva polovica
lune, toda dijak se za mesecino ne zme-
ni, nego protestira in je uzaljen.

Poredna baletka se mu’ pribliza po
prstih, lahno ga udari po rami.

Spet je vse pozablieno, fant hiti za
njo, misle&, da se bo dala ujeti, a ona se
pozene dalje, veselo razigrana.



Kovac zopet potegne zapah Cez luno,
dijak pribeZi do tur$Cice in se prevrne
vanjo. TurS¢ica Sumi, jezi se nad njim,
lomi se in poka ter se mascevalno za-
pleta med Studentove noge, da ta $e
parkrat pade in se le s teZavo prerije
skozi. ;

«Sploh ne govorim ved s teboj,» se
razhudi Student, drgne s prstenimi ro-
kami zamazana kolena ter nameri ko-
rake proti mestu,

Koval na luni se reZi, a baletka tudi.

Luna zopet zasije, celo morje bledega
sija zaplava nad poliem.

Student je ves znojen, truden In od
prsti umazan; dolgi lasje so prilepljeni
na Celo in lahkokrili ljubici se dozdeva
smesen, tako smeSen, da zaploska z ro-
Cicama ter se zavrti pred njim kakor
vrtalka. Zaljublijenec gleda plesodol vi-
linsko prikazen, ki se vrti okoli njega,
takoj vse pozabi in ponudi ji roko. De-
kle ga pogleda zasmehljivo in pokaZe
z roko prst, ki se drZi njegovih rok.

Tedaj dijakl znova poskogi.

Baletka zavpije ter se poZene med
turscico.

Kova& na nebu zapre vrata.

Med turScCicol lomastenje in vpitie, di-
jak drvi za svojo ljubico, ne zmeni se,
ko pada, urno se pobira in drvi dalje za
belo prikaznijo, ki jo naposled ujame.

Kovac se zopet ozre na polje, pa urno
zapre vrata. Dijak z moéno roko drZi
ljubico, ki se otepava, di bi se mu iz-
trgala iz rok; kon¢no omaga in nagne

\ ’ ..
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...drvi dalje za belo prikaznijo, ki jo na-
posled ujame.

glavo kakor obstreljena golobica. Stra-
sten in razburjen obsuje dijak s poljubi
rdeCa usteca, ki polagoma. pri¢nejo vra-
Cati poljube z divjim ognjem...

NJENIH SESTNAJST POMLADI

Napisal Dobroslav Dobrovec.

Meni treba ni pomladi,
ni poletja treba,
jaz deklico imam.

Lica njena:

pomladne cvetke bele,
usteca njena:

poletne (eSnje dozorele.

Njeni lasje temni
skrivnostne so noti,

a oko

jasno, modro je nebo;

Sestnajst pomladi v njem svetld

za mene le cveti.




Ne utegne.

Vera: «To sliko sem kupila na zadnji
razstavi v Jakopicevem paviljonu. Ali
ni lepa?»

Branko: «Oprostite, milostiva, od
ob&udovanja vasih noZic Se nisem
utegnil preiti na presojo slike...» D.

Utemeljena Zalost.

Ko je imela Ljubljana 3e avstrijsko
vojasko posadko, se je zgodilo, da je za
Casa jesenskih manevrov spravil nemSki
viojakl v nesredo héerkol nekega notranj-
skega posestnika.

O&e zapeljane deklice je bil zaradi ne-
sreCe ves obupan. Sosed ga je skuSal
tolaziti, ces, da na tako veliki kmetiji sa-
mo koristi, ako je druZina za enega ¢lana
Stevilnejsa.

Posestnik: «Saj to me ne skrbi! Toda

kako bomo razumeli otroka, ker od nas

nihde ne zna nemski?»
V visji dekliski Soli.

V neki visji dekliski $oli sol dobile de-
klice nalogo, ki se je glasila: «Kako na-
stane jutranja zora.»

Sedemnajstletna Dragica je zacela
svojo nalogo takole: «Kol vstanem zju-
traj iz postelje, se nudi naravnost ocar-
liiv pogled...»

Ne gre jim v glavo.

Profesor matematike je razlagal ana-
litiko in si silno prizadeval, da bi spravil
v dijaSke glave to uCenost. Ko je raz-
lago konéal, je hotel ugotoviti, kak uspeh
so imele njegove besede. Toda na nje-
gova vpraSanja so odgovarjali dijaki z
grobnim molkom.

Strasno se je razjezil profesor in za-

kri%al: «Ce bi bil kravam razlagal in jih ~

potem izpraSeval, bi vsaj mukale...» D.

4

Filmska kandidatinja. <
Vera, precej debelusna zastopnica slab-
Sega spola, in njena prijateljica Mira sta
se razgovarjali o karijeri Ite Rine ter o
njeni konkurentinji Lidiji, ki’ naj baje
tudi zanese sloves sposobnosti'Slovenk

za film v daljni svet.

Spri¢o tako mikavnih vzgledov ni Sud-
no, da se je Veri zahotelo enake slave,
»Da je vpraSala prijateljico: «Kaj mislis,

ali bi jaz uspela kot filmska zvezda?»
Mira je hudomu$no premotrila njen
obilen stas in divno okroglo lice ter od-
vrnila: «Kot filmska zvezda? To bi Slo

teZje. Morda kot filmska luna...» D.

Lijubezen do svojega bliZnjega.

Ucitelj je razlagal v Soli, da mora biti
vsak Elovek usmiljenega srca in da tudi
Zivali ne smemol muditi, ter je vprasal
Mihca:- «<KakSna ljubezen je to, Ce jaz
pokaram Cloveka, ki na cesti pretepa
osla?»

Mihec:
bliznjega.»

«To je liubezen do svojega

Ne more.

Neki trgovec je dal razglasiti: Zaradi
pozne seziie razprodajam preostalo za-
logo pod lastno ceno.»

K temu je pripomnil neki Saljivec:
«Tega on sploh ne more storiti, ker za
svojo zalogo Se ni odStel dobavitelju
niti pare...»

__Usluzbenec (stopi v Sefovo sobo):
‘«Ali lahko ‘vzamem omle stol, ki vam
je postal nepotreben?»



Spanci razumejo slovens¢ino

Z dovolienjem virtuoza Cernega napisal
Gustav Strni3a.

Ko se je vrnil slavni Zikov kvartet iz
Spanije, je veseli tovari§ Cerny, umet-
nik ‘na violo, zasviral svojim prijateljem
v intimni druzbi nekaj lepih komadov.
Umetnik, rodom Ceh, je velik prijatelj
Slovencev in je zelo vesel, kadar se s
svoje turneje vraa v belo Ljubljano,
nikoli zaspano.

Ko je nehal svirati v zasebni sobici

tam gori, kjer je vdelana v hiSol spor -

minska plo3¢a Andreja Smoleta, je jel
pripovedovati o svojih. potovanjih. Zani-
mivo je pripovedoval o Spaniji in kako
se mu je godilo prvi vecer med Sala-
manci. $

«Dospeli smol v Spanijo, a Spanski je-
zik mi je bil tedaj tudi prava Spanska
vas,» tako je pricel. «Preden smo imeli
prvi koncert, sem zveler odSel pol me-
stu, a pri tem sem popolnoma pozabil
na ime svojega prenocista. Veselo sem
pohajkoval po mestu, se v neki krémi
posSteno navederjal; dali so mi, kar sem
jim pokazal. Precej pozno sem se, zado~
volien sam s seboj in s Spanci, vracal
nazaj v svoj hotel.

Zdaj, ko je bilo treba iti spat, sem se
spomnil, da ne vem za ime svojega ho-
tela, od katerega sem bil oddaljen go-
tovo kake pol ure. Vedel tudi nisem, kje
se hotel nahaja. Taval sem nekaj Casa
okoli, a potem sem vprasal prvega straz-
nika, v pravilni sloven$¢ini, kie je hotel.

Spanski strazniki so svetovno znani
po svoii usluZnosti. Kol je zacul moj novi
znanec besedo hotel, jo je nekoliko na-
pak razumel in pokazal mi je — bordel.

«Ne, ne, prijatelj, spal bi rad, hotel mi
pokaZite, hotel,» sem mu dejal smehljaje.

In tako sva romala s straZnikom od
prenoCis¢a do prenocisa, a nobeno ni
bilo pravo.

Ko sva obhodila ves njegov okraj, me
je straznik izroCil svojemu tovariSu v
drugem okraju, ki je spet poskuSal z
menoj na novem tavanju svojo sreco.

Preden me je drugi straznik pricel
voditi po preno&is&ih, je sklenil preizku-
siti mojo Span3&ino in me je zacel izpra-

. Sevati...
PRI seveda msem vedel, kaj moZ, go-

vori, a razumel sem besedo. «hotel» in e,

«nomes iz Cesar sem sklepal, da hoCe
straznik vedeti ime hotela.

Zalostno sem pogledal moZa in mu od-
govoril prav lepo po kranjsko: «Prijatelj
moj dragi, ne zahtevaj od mene, Cesar
sam ne vem; ime hotela sem ,zgubu‘s.

«Kubu,» je zavpil straznik veselo in
me odvedel urno v neki hotel v bliZini,
kier mi je priSel nasproti z odprtimi ro-
kami vratar, ki me je Ze dobro poznal;
hotel je bil namre¢ pravi.»

Pa naj kdo Se reCe, da se s sloven-
§&ino ne pride po svetu.

Plavolasa Sirena
Napisal Dobroslav Dobrovec.

Vsako jutro je ob oknu
svetle kodrala lase;

kakor pajek muhe v mreZo
srca moska pletla v nje.

Vsak vecer ob njenem oknu
sanjal pesmi glas je njen,.
kakor v slast neznano daljnjo -
vabil bi me spev Siren.

Dolgo kata ni me vjela;

le od dalet sem drhtel,
_ dokler tisto not usodno

mesec okna ji ni vjel:

kras lasov in belih grudi

kakor v sanjah je blestal. >+ . -
Takrat skrivno me povabil - -
rok je belih car svetal.

Vem, da si koketka vraZja . =~
in da manjka ti srca, i
. lfoda z usten, grudi tvollfz '
caren ogenj plapala ks




Slikovitost.

Gospodi¢na (slikarju): «Tako, vi ste
torej iskali motivov po Beli Krajini?
Katera partija se vam vidi najsliko-

vitejSa ?»
Slikar: «Ako dovolite... partija
okrog vasih ramen...» D.

Niena starost.
Teta: «Kako je gospod ravnatelj cenil
mojo starost?»
Nedak: «Med 35. in 40. letom.»
Teta: «In gospod doktor ?»
Necak: «Ta je bil galantnejsi in te je
ocenil med 30. in 35. letom.»

Solidno blago po nizkih cenah
dobite edino v trgovini

vew
I. Tomsic¢
LJUBLJANA, Sv. Petra cesta St. 38

y

Razsoden zdravnik.

Zena: «Gospod zdravnik, ali je stanje
mojega moza resno’?»

Zdravnik: «Ne, ne, pa& pa potrebuje
bolnik mnogo miru. Zapisal sem spalne
praSke.»

Zena: «Kedaj pa naj jih vzame?»

Zdravnik: «Oprostite, milostiva, praski
niso zanj, nego za vas...»

Njegova razlaga.

Sinko je sliSal besedo suZenj mode, pa
je vprasal ocCeta, kaj to pomeni.

«Suzenj mode je moZ, ki ima Zeno in
dorasle hdéerke, dragi sinkol...» je raz-
loZil oCe.

Brez Sepetalca bi vse vzel vrag.

Znani nemski pesnik in igralec v nek-
danjem dvornem gledali§¢u na Dumnaju
Waidmann, je neko€ igral «Dijaka pros-
jaka». Pri zagovoru hudih duhov je po-
tegnil vraZji krog tako dale¢ okrog sebe,
da je zajel v krog tudi SepetalCevo ce-
lico ter pri tem vzkliknil: «Ako vzame

‘hudi€ tega, smo vsi izgubljeni.»

,RUDE IN KOVINE®

DRUZBA Z 0. Z.

il

Brzojavni naslov: Rude
Telefon interurban: 2727
PoStna hranilnica Ljubljana Stev. 14.167

il

En gros:
svinee, cink, cin, aluminij, baker,
cinkova plocevina, svinfena ploce-

vina, pocinkana Zelezna ploevina
(izdelek Cinkarne, d. d., Celje),

barve, Zveplenokisla glina, aluminijev

hidrat, ‘bakrena galica, cinkov prah,

katran, stare kovine, kovinasti ostanki,
rude vseh vrst



SRCNA NAPAKA.

Kavelj je bil med vojno  postavljen
pred pregledno komisijo. BojeCe ie sto-
pil pred vojniS8kega zdravnika ter mu je
potisnil v roko bankovec za 100 kron.
Zdravnik se je zadovolino nasmehnil in
zacel narekovati pisarju: «Za vojniSko
sluZbo  popolnoma nesposoben, huda
sréna napaka, predlagam traino odslo-
vitev.» MoZ se je hvaleZzno priklonil in
odsel.

V predsobi je naletel na znanca Kljuk-
ca, ki je Cakal na pregled. Radovedno
ie Kljukec izpraSeval Kavlja po izidu in
Kavelj se mu je ponosnol pohvalil, da je
za vedno odpusden,

«Kako si pa to napravil?» se je hotel
informirati Kljukec.

«Bankovec sem dal zdravniku.»

«A, tako, tako!» je strmel Kljukec za-
dovoljen. Brz je pripravil bankovec za
50 kron, ki ga je zdravniku spustil v Zep,
kol je priSel na vrsto.

«Sréna napaka, sposoben za lahkol
sluzbo brez oroZja,» se je glasila zdrav-
nikova ocena.

«Kako to?» se je zavzel vojak. «Kav-
lia ste pa zaradi sréne napake spoznali
za stalno nesposobnega.»

«Seveda, seveda,» ga je zavrnil zdrav-
nik, «toda Kavelj je imel za enkrat vedjo
sréno napako kakor vi.» K.

Tempora mutanvtuar. 42 ‘

o
‘1 yali

i

J

Teta (samlca). «Se vedno nimas Ze-
nina. Pobrigaj se, mladost bo kmalu
zbezala!»

Necakinja: «Kaj misli§, teta, da ga
bom lovila, ¢e noCe sam priti!»

Teta (tragi¢no): «Dragica, ¢e bi jaz
v svojih mladih letih smela tako kazati
noge, bi ga kmalu imela in ne bi ostala
samica.. .»

Nezadovoliiv soprog.

«Uboga Zena, va$§ moz je videti stra-
Sen nezadovoljnez.»

«Da, da, to je resnica; ako bi mu pe-
Cenka padala v usta, bi pihal od jeze,
ker ne prileti zraven $e kaka prikuha.»

Seveda mora jokati.

Ucitelj pripoveduje zgodbo o izgublije-
nem sinu: ,... in ko se je izgubljeni sin
konc¢no Vrnil domowv, je padel njegov oée
na obraz in bridko zaplakal...‘ No, Jo-
7ek, zakaj je stari oCe plakal?»

Jozek: «Kako naj bi ne plakal, ko se je
pri padcu na obraz gotovo udaril na
nos...»

Nedolznost.

Druzba potujodih igralcev: je po le-
pakih napovedala igro, v kateri bo oseb-
no nastopila Zenska nedolZnost. Ker pa
igra dalje Casa ni priSla na vrsto, jie neka
radovedna gospa vpraSala clana druzbe
po vzroku odlaSanja.

Igralec: «Doti¢na igra pride na VTStO‘
Sele Cez 14 dni, ker je igralka, ki pred-
stavlja nedolZnost, tik pred porodom.»

W s o

Jugoslovanske tekstilne tovarne
Mautner d. d.

Tovarne: Beograd, Litija, Sv. Pavel pri Preboldu.
X

Izdelujejo rjavo in belo kotenino-
in prvovrstne Sifone iz naj-
boljSega ameriSkega bombaZa.

X

Prodaja na veliko in malo pri tvrdki

A. & E.SKABERNE

LJUBLJANA, Mestni trg $t. 10.

Zahtevajte domade izdelke! -

G

~—~




VSEM, KI SO DOBRE VOLJE!

V Sloveniji se doslej Se ni mogel
obdrZati noben humoristiCen list.
Zato nas niso zvabili vzgledi naSih
prednikov k izdajanju takega lista,
nego samo optimizem in prepricanje,
‘da vendarle mora v Sloveniji, ki zna
vsa brati in Citati, najti svojo eksi-
stenco vsaj en humoristiCen casopis.
Srbi in Hrvatje imajo take Casopise,
zakaj bi torej tudi Slovenci ne zmogli
enega!

«Skovir» bo nudil svojim Citateljem
in Citateljicam ¢im najraznovrstnejSo
vsebino z obilico slik. Za trdno smo
prepriCani, da se pri Citanju «Skovir-
ja» ne bo dolgocasil nihce.

Zato prosimo vse, ki so¢ dobre volje
in ki Zelé, da imamo tudi Slovenci
razvedrilno Stivo v lastnem jeziku,
‘naj nam pomagajo razsiriti nas list.
Odkritosréno in brez ovinkov Vas
prosimo.

Kdor dobi list na ogled ali
kdor ga Cita kie drugie, naj

uvazuje naso prosnjo, séde

takoj za mizo in se narocCi

na «Skovirja». Poveijte vsem

prijateliem in znancem, da

izhaja naS list! Pomagajte

nam in nam privosc¢ite dobro
besedo!

List bo izhajal vsakih 14 dni na
16 straneh in stane 20 Din za Cetrt
leta itd. Posamezna Stevilka se pro-
daja po 4 Din. Narocnina je torej
zmagliiva za vsakogar.

Na ogled bomo posiljali vedno le
po eno Stevilko. Kdor se ne bo na-
roCil, druge Stevike ne bo vel dobil
na ogled.

Ne odlasajte, nego se takoj naro-
Cite na list in mu pomagaite do krep-
kejSe eksistence!

UredniStvo in uprava
«SKOVIRJA»

Ljubljana - RoZna dolina
Cesta II. st. 18.

V DOBI SPORTA IN FILMA

ALI
KAKO SPREJEMA LJUBLJANA SVOJE ODLICNIKE

Kadar se vrada iz tujine nas pesmk prvak

¢ Oton' Zupanéié ..

5

Ko se Je vrnil iz New' Yorka na§ Sahovski
-~ mojster dr.Vidmar.. '



iz Lyona...

Ko je iz Berlina prispela na pocitnice
naSa porajajota se filmska zvezda Ita

Rina...
Zenini, neveste, dame in gospodinje! Dame in gospodie, ki Zele biti mladi, se
Najbolj§i spomin v starosti na miadost je hodijo brit in frizirat edino k
lepa fotografija, Vendelinu Sebalu, Sv. Petra cesta 44.
ki jo dobite le v modernem fotograf. atelieju, | ., . Totna in solidna postrezba, .

VeﬁéanaBeéterja, Aleksandrova ces. | Specialno striZenje bubi-frizur.

49



Danasnia mladina.

Teta: «Saj nisi ve¢ majhna, pa se Se
vedno igraS z decki...»

Necakinja: «Nasprotno! Cim vedja
postajam, tem raje jih imam. . .»

Uradnik vleCe placo.

Pri nas so vsi uradniki siromaki, za-
sebni, a Se bolj drZavni. Kljub temu pro-
fesorja Milana Cesna ni minil humor. Ko
je nekega meseca prejel placo in povrnil
vse dolgove, mu je ostal Se samo novec
za dva dinarja. Tega je mo%Z preluknjal,
privezal skozi luknjico na vrvico in vle-
kel po cesti. e

«Kaj poCenjas, prijateli?» so ga zacu-
deno sprasSevali znanci.

«Placorvlecem,» je resignirano odvrnil
profesor. D.

Sredi med obema.

Dva vesela bratca sta sredala prija-
telja ter se ga vsak pod eno pazduho
oklenila. Med razposajenim razgovorom
mu eden obeh zakliCe: «Ne vem, ali si
potepin ali bedak.»

«Mislim, da sem ba§ v sredi med obe-
ma,» je odgovoril prijatel;.

Naglo ozdravlienje.

Gost (krémarju v toplicah)): «Ali je
res, da tukajSnje kopeli ucinkujejo v
najkrajSem asu?»

Krémar: «ReCem vam, naravnost pre-
senetljivo hitro.. Pred dnevi se je pri
meni nastanil neki gospod, ki je priSel
sem z berglami, odSel pa je brez bergel
in tako naglo, da Se rauna ni utegnil po-
ravnati.»
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Slab izgovor.
Ravnatelju vecjega podijetia je sluga
odpovedal sluzbo. «Skoda pridnega fan-
tal» je mislil ravnatelj in vpraSal slugo,

' zakaj zapu$éa sluzbo.

«Zato, ker nisem po volji vasi gospe
soprogi,» mu je odgovoril. «Naj storim,
kar hoCem, ni¢ ji ne ugaja.»

«Eh, jaz bi moral zaradi tega Ze zdav-

. naj odpovedati,» ga je zavrnil ravnatelj.

RazliCni vzroki.

V vojni sta se dva dobrovoljca pogo-
varjala in je prvi vpraSal: «Zakaj si se
prijavil prostovolino k wvojnikom ?»

Drugi: «Ker nimam Zene in ljubim
Vojno.»

Prvi: «Pri meni pa so bili vzroki po-
polnoma drugi: imam Zeno in ljubim
mir...»

Se otrok se Cudi.

Zorica: «Atek, kako si takrat prav za
prav poroc¢il mamico?»

Oce: «No, vidi§, Zena, Se otrok se
¢udi, kako sem te mogel vzeti...»
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LJUBAVNI DVOBOJ

Napisal Dobroslav Dobrovec.

Seznanila sta se na plesu in ugoto-
vila, da sta njuna oCeta stara prijatelja.
Ta ugotovitev je bila njemu, mlademu
plagnemu zdravniku prva opora, da si
je upal Se nadalje zanimati se za sedem-
najstletno dekletce, ki je tako boZansko
plesalo barbarski charleston. Ko je vi-
del prvikrat njene zapeljive noZice in
odskakovati lahno svileno krilce na
mladem telesu, je celo verjel, da je
charleston, ¢eprav ga je Ze vzela moda,
Se vedno najocarljiveiSi ples na svetu.

Milan se je pri Mirinih star$ih, ki so
ga kot sina oCetovega prijatelja sprejeli
za starega znanca, prav hitro udomacil
ter postal stalen gost. No, saj ga niso
smatrali kot slabo partijol za svojo edin-
ko Miro.

Mlademu mozu, ki je bil z wvsakim
dnevom bolj zaljubljen, se je sreca po-
nujala naravnost z obema rokama, ali
on se nikakor ni mogel odloCiti za juriS.

Spri¢o pogostih obiskov se je moral
Milan navaditi tudi na dolgoCasnol igro
domino, ki'se je v druZini zelo cenila.
In zgodilo se je, da sta Milan in Mira
neko¢ sama ostala pri dominu in igrala
sama dalje. Ko bi morala biti igra naj-
bolj napeta, si je mislil Milan: «Ce bi
zdajle planil pokonci, prevrnil te bedaste
figure in krepko objel to vrazje mlado
bitje, bi se ona pa¢ hudo prestrasila.
Mlada je $e in bi zakriCala... Strasno
bi se blamiral.»

V istem Casu pa si je mislila Mira:
«Uh, tako mlad je Se in Ze tako resen.
Ce bi mi zdajle rekel, da me ljubi, bi
zmetala te glupe pikéaste podobe po
sobi, in se vrgla v njegovo narocje.
Blazno bi se zaljubila vanj...»

Igrala sta dalje in se v napetem Dri-
Sakovanju odlodilnega dogodka tako
razdolgod&asila, da sta se poslovila hlad-
no in s trdimi besedami kot popolna
tujca.

Milan se je vracal domov razocaran.
«Nikdar ne bo moja,» je obupaval, do-
&m si je Mira medtem dopovedovala,
da je Milan preponosen in se zanjo,
mlado pundaro, sploh ne more zanimati.

Zopet sta igrala sama, brez interesa,

v silni Zivéni napetosti in ob mojstr-

skem samozatajevanju. To se je ponav-
lialo dan za dnevom. Dan za dnevom
ga je Mira tezko pri¢akovala, dan za
dnevom jo je obiskoval Milan z obup-
nim obrazom ter si vbijal v glavo, da je
Skoda za vsako mnadaljnje ftrpincenje
zZiveev.

Neko€ se je pri igri zapletla njena no=
zica med obe Milanovi. Milana je po-
grelo, kakor bi ga spreletel elektrini tok.
Niti dihniti si ni upal, ker se je bal, da
bi mu ta Cudoviti otrok nenadoma ne
odvzel komaj priborjenega koscka plena.

Po trenutkih smrtne tiSine, kulmina-
cije Ziveéne napetosti, sta se oba spo-
gledala in v trenutku prebrala drug dru-
gemu notranjost iz mrzlicnih o&i. Tisti
hip je Milan krepko stisnil njeno nogal in
trop glupih pik&astih kos$Cenih podobic
se je prevrnil pod mizo.

Oba sta odskodila, da jih pobereta, in
njegove roke so segle v naglici nehote
prav nerodno v njene kodre. Mira je
z odlo¢nim sunkom dvignila glavo ter
se vrgla s kréevitim pladem tako dolgo
zadrZzevane mladostne sile njemu na
PESE: .

Moderna zena.

mojo loCeno Zeno.» :

Dinko: «Pomislite, kadar me objame,.
me Se pogostokrat imenuje z VaSim ime-
nom DuSan.» :

Emil: «Oha, moje ime je Emil, DuSan
je bil oni drugi...»
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Duhovit razgovor.

Izaki: «Slaniki niso napaéna jed. Ti si
jih imel popoldne za malo juZino, kaj?»

Moric: «Kako moreS reci, da sem da-
nes jedel slanike?»

Izak: «Na tvojih brkih Se vise ostanki.»

Moric: «Dragi prijatelj, moti§ se! Ti
ostanki izvirajo Se od vCerajSnjega dne.»

Kukavica.
Zorica: «Ali je res, da kukavica leZe
jajca v gnezda drugih ptic?»
Teta: «Seveda je res.»
Zorica: «To je pa prav lepo; s tem
gotovo hoCe prihraniti drugim delo.»

Na svatbi.

Svatbena gostija se je ba§ zakljuCe-
vala. Mladi zakonski par se je priprav-
ljal; da se odstrani; takrat pa je prijela
mati héerko za roke, da jo-ob tako vaz-
nem Zivljenskem koraku p!ouéi ol vsem
potrebnem

-«Nadica, moje dete,» Jer zaCela mati,
«seda; upam Se na eno: da bom v de-
vetih mesecih stara mama.»

«Ze v Sestih, mamica,» je popravila
Nadica.

Previdnost je vedno dobra.

Zorica je vpraSala mater, zakaj so med
koncertom vrata vi dvorano zaprta.

Mati: «Ker bi odhajanje ljudi motilo
koncert.»

: Zabjedolan in tepci.

‘Star avstrijski okrajni glavar, ki je bil
znan siroveZ, je neko¢ zavpil nad kme-
’com iz Zabjega dola: «Vsi Zabjedoldani
so tepcil»

Kmet: «Prav imate gospod, toda vsi
tepci nisol ZabjedolCani!»

Ce hoce§ dobro vince piti,
prav hitro k meni moras priti

- v to€ilnico v Dolini roZni;

- boS pil v ekstazi ga poboZni.
Je Crno vino po deset,
zredil za kil se bo§ devet,
namizno belo po dvanajst,
bel haloZan pa po Sestnajst.

Silvanec stane osemmajst,
a z Visa C¢rno spet Sestnajst,
Stirnajst moj cvicek le kosta,
' a prések trideset in dva.
&1 9 ¥ Spisal'V. J. Jelodnik;, Rozna dolind.
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PraktiCen moz.
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Gost: «Zakaj posodite profesoriju

Glavacu vedno le strgane deZnike, go-
spod natakar?»
Natakar: «To je takole: prihodnjega

dne profesor navadno pozabi, da si je
' deznik izposodil, pa ga da popraviti.

Ko se to zgodi, zahtevam svoi deZnik

nazaj.»

RazoCaran Zenin.

Zenin: «Sele danes, na dan poroke,
moram zvedeti, da ima$ ti Ze otroka.»

Nevesta: «Za boZjo voljo, Emil, saj je
otrok Se Cisto majhen.»

Kritik po rojistvu.

Neki kritik se je ponasal, da so bili
tudi njegov oCe in starejSi bratje priznani
leposlovni kritiki. -

Neki Saljivec je brZz pripommil: «Po-
temtakem se lahko rede o vas, da ste
bili vzgojeni pod kritiko.»

; Original in kopija.

Dekan je kupil od nekega cerkvenega
ufenjaka sestavljeno pridigo ter jo de-
klamiral v stolnici ob sploSnem: odobra-
vanju.

Prihodnjo nedeljo je $el dekan v drugoe
cerkev kot posluSalec, kjer pa je sli¥al
isto pridigo; zato se je ves razkacen
podal naravnost k ucenjaku in ga prijel,
kako mu je mogel prodati le prepis na-
mesto originalne pridige.

e« Motité Seps jerekel ucen]a;}s,‘:f«bngmal
ste imeli:Vig ar oni drugi jerimel prepisie



CVETKE URADNIH RAZGLASOV
IN CASOPISNIH OGLASOYV,

Mestnol Zupanstvo je razglasilo vi aso-
pisih: «Mladeni¢i, rojeni leta 19.., ki
pridejo letos na nabor, so nabiti na ob-
¢inski tabli.»

Okrajno sodisCe je razglasilo: «Janez
Potepin, roien v Zaplankah, se poziva
pred podpisani urad zaradi delitve nje-
govega pokojnega brata.»

Zupanstvo Suho rebro je razglasilo:
. «Orozniki so ovadili; da nekateri gospo-
darii in hlapci nastiljajo.Zivini z nezava-
rovanimi petrolejkami in z goredimi pi-
pami. Vsak tak primer bo Zupanstvol v
bodode strogol kaznovalo.»

<V vseh hinih: poslih izvezbana de-
klica, pripravna tudi za prodajo, iSCe
sluzbe.»

Neko Zupanstvo je razglasilo: «Razen
golobovi ne smejo StirinoZne domade Zi-
vali letati brez varstva po vasi.»

Gospodar je odpovedal briveu lokal
ter mu priredil brivnico v kleti. Da bi ga
stranke. ne zgresile, je obesil brivec na
vrata tablico z oznanilom: «S prvim pri-
hodnjega meseca ne bom vec bril zgoraj,
temved spodlaj »

Najemnik . hotela je dal v ko!ncertm
dvorani nabiti tablice: «Prosim, da se
mize in stoli ne obloZijo, temved se naj
oddajo v garderobo.»

<Pristne kranjske klobase, posebho

pripravne za izlete, priporoa mesar

Mesoijed.»

«Mlaj$a dama i8e soboi z eno po-
steljo, kjer bi mogla da;a’cl p'ouk vl ci-
tranju.»

«Vsi tisti, ki imajo iz aktov mojega
pokojnega moZa kake terjatve, naj se
iavijo tekom §tirih tednowv, sicer pridejol
¥ stope vevske papirnice.»

<Slavno ob¢instvo prosim, naj moj za-
vod za brzo ufenje tujih jezikov ne za-
menja z enakovrstnimi sleparskimi za-
vodi.»

«Hi$ni mesar i§¢e $e par narolnikow
za klanje.»

Bolnike na Zelodcu in pljucih zanes=
liivo odpravi dr. B. v M.»

. «Lastniki psov se opozarjajo, da-ne
smejo brez nagobénika na: cesto.s

Nepoznanje razmer.

Mila: «Vera, kako neki si mogla vpra-
Sati tetol Emilijo, kje je spoznala svojega
moZa. Ta zakon je nastal vendar s por
mod&jo posredovanja.» -

Vera: «Tako? Ona mi je dejala, da
ga je spoznala pri neki stari znanki.

Mila: «Seveda, to je bila Zenitvena po~
sredovalka, h kateri je teta hodila Ze
petnajst let iskat primernol partijo...»

Ni diplomat.

Milko: «Takoi strasno te ljubim, a tvoii
star$i nikakor ne dovolijo, da bi se midva
vzela.»

Zora: «Ti preve¢ govoriS, a niCesar ne
stori§. No, mislim, da si Ze imel prilika
spraviti naju v poloZaj, ko bi mofi starsi
zahtevali od tebe, da me poroCiS.. .»

Ako hoce§ biti postreZen z do-
brim in cenenim blagom,
tedaj pojdi k

JULIJU ZUPANU

Ljubljana, Sv. Petra c. 35

ki ima specerijsko in delika-
tesno trgovino kakor tudi
zalogo raznih likerjev in

rudninskih vod
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Ni se zlagala.

Mo#Z gospe UrSke Melhijor Cmok je
umrl in gospa je nekaj let Zalovala, nato
pa znova stopila v zakonski jarem s po-
kojnikovim bratom GaSperiem Cmokom.

NekoC je posetil iz daljne tuiine Gas-
perja Cmoka znanec, ki je naSel doma
samo (aSperjevo Zeno bivio vdovo
Ursko. Ko je Cakal znanec na prihod
Gasperja, se je razgledoval po sobi in
videl na steni sliko pokoinega Melhijorija.
Ne poznavajoC razmere v hiSi je vprasal
GasSperjevo Zeno: «Ta gospod pa je go-
tovo kak Vas sorodnik ?»

Urska: «Da, da... on je moj umrli
svak.»

Moderna héerka.

OcCe: «Zorka, vCeraj me je vpraSal
koncipijent Jel§evec za tvojo roko. Zal,
mora8§ poCakati, ker se mora Se prej
poroCiti tvoja sestra Mira. Ona je sta-
rejSa in je treba najprej njo pre-
skrbeti.»

Hcerka: «Oprosti, oce, kolikor jaz
vem, je navada takSna, da spravijo
najprej mlajSe otroke v posteljo. . .»

Bojazen.
Mati (sinu, ki gre sluZit vojnike):
«Edino, kar ti lahko svetujem: nikar ne
zaCenjaj voine, Janez!*

Vsa v kleparsko stroko spadajoda dela iz-
vrsuje najbolje in najsolidneje edino
kleparski mojster

Alojzii 'Vrabec, Sv. Petra nasip 31.
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KUPCIJSKA SPRETNOST.

V modno trgovino stopi dama in za-
hteva svilo. Pomoc¢nik nagrmadi pred
njo gore svilenega blaga. Po polurnem
izbiranju se dama odlodi: «Predraga je
ta svila. Morate popustiti.»

«Milostiva, naSe cene sol skrajne, toda
vam popustim za 10 Din pri metru.»

«Se vedno predrago. Ne bom vzela
niCesar. Prihodnji¢ morda. Zbogom!»

Sef, ki je nadzoroval promet, stopi k
pomocCniku. «Zakaj je ta dama odSla, ne
da bi kaj kupila?»

«Svila ji je bila predraga, gospod Sef.
Znizal sem ceno do skrajnosti, a brez
uspeha.»

«Vi niste trgovec. Pravi trgovec ne
sme nikdar pustiti, da stranka odide
brez nakupa. V skrajni sili se je treba
zateCi k zvijaci in tako prisiliti stranko,
da kupi. Vi bi morali reci: ,Milostiva,
res je, da se vidi ta svila nekolikol draga,
Ce pa vpoStevate kvaliteto, ki je prvo-
vrstna, in e primerjate ceno te svile
s cenami manj vrednih svil naSe konku-
rence, morate priznati, da cena ni preti-
rana. Pri tem vas pa $e opozarjam —
gotovo ste, milostiva, Ze Citali v dnev-
nikih — na kugo, ki razsaja pri svilo-

-prejkah. Ta bolezen bo povzrocila, da

bodo cene svil Se tekom te sezije po-
skocile najmanj za 50 odstotkov. Pripo-

- roCam vam torej, milostiva ... Tako vi-

dite, dragec, bi vi morali govoriti, pa bi
gotovo kaj prodali. Upam, da boste moj
nasvet vposStevali.»

H istemu pomo&niku pride ez nekaj
Casa gospodiCna in zahteva trak. Kol ii
pomocnik pove ceno, hofe gospoditna
kar oditi. Pomoc¢nik se spomni Sefovega
nasveta in uporabi vse svoje govorniSke
zmoznosti, da bi pregovoril stranko k
nakupu. ViSek zvija¢nosti si je prihranil
za konec: «Pri tem vas pa Se opozar-
jam — gotovo ste Ze &itali v listih — na
kugo, ki razsaja pri trakuliah. Ta bo~
lezen bol povzrodila, da bodo cene trakom
Se tekom te sezije poskodile najmanj za
50 odstotkov...»

Liubitelji dobre kapljice bodo najbolj
zadovolini, ako se oglasijo v vinotoc&u
Josipa Slivska, Sv. Petra nasip 41,
kjer dobé pristna neZveplana Stajerska,
dolenjska in dalmatinska vina.




Prekratko krilo.

Cedna Sestnajstletna deklica sedi v
tramvaju. Seveda je pristasSinja najno-
vejse mode. Vsako minuto potegne krilce
preko kolen, Zivahne kretnje, s katerimi
hode posluZiti morali, pripravljajo naj-
vecje veselie druzbi moZakov, sedecih
njej nasproti. Toda vedno zopet priku-
kajo kolena izpod krila.

Ze hoce zopet potegniti krilo, Ko se
skloni star moZak k njej in ji ree: «Tol
ne bo mnogo koristilo, gospodi¢na. Rajsi
prisijte Se nekaj centimetrov blaga h
krilu...» :

Videl je.

Gospodi¢na (po obisku domaemu
sincku): «Ali mi da§ poljub?»

Sinkol (odlo¢no): «Ne, gospodicna!»

Gos:podic’:na: «Zakaj ne?s»

Sinko: «Videl sem, kaj ste napravili z
atekom, ko Vas je hotel poljubiti.. .»

Sumljive vprasSanje.

Zena je $la na letovis€e. Pred slove-
som na kolodvoru ji je moral moZ sve-
¢ano obljubiti, da med njeno odsotnoistjo
ne bo hodil v gostilne ter sploh ne pil
opoinih pijac.

Ko se je zacel vlak z Zeno Ze premi-
kati, je pritekel moZ Se enkrat k vlaku
ter kri¢al: «Zenka, kie pa ima§ shranjene
kisle kumare?»

Zavrnjen bahac.

DomiSljav kritik se je bahal v druzbi,
da je mo¢ njegovega peresa taka, da
poljubno deli Cast in slavo.

Neka dama je pripomnila: «In z raz-
deljevanjem ste tako radodarni, da za
vas ni¢ ne preostane.»

Dobra héerka.

Clan nekdanje akademije znanosti v
Challonu je rekel Voltaireju: «NaSa aka-
demija je najstarejSa hé&i pariske akade-
mije.»

Voltaire: «Da, po vrhu pa Se prav
pridna in dobra héerka, ker se dosedaj
$e ni ni¢ sliSalo ol njej.»

Napredek.

1900: Glejte, gleite, avtomobil prihaja!

1950: Ali vidite tamle konja?

2000: Pomislite, v&eraj sem = videl
pesca.

Indijanska plesna toaleta.

Jurcek je star Sele sedem let, pa je Ze
skavt in kot tak dobro pozna uniforme
ter obiCaje Indijancev. Nekega vecera se
spravlja njegova mamica na ples. Za to
ie potrebna globoka hrbtna golota, krat-
ko krilo, peresa v laseh in rdecilol na
fieth v

«Cuje§, mamica,» rede Juréek, «kaj in-
dijanske sekire ne bo§ dala za pas?»

Nazorna razlaga.

«Cital sem Ze veckrat o relativitetni

teoriji, ki jo je odkril profesor Ein-
stein. Kaj je to prav za prav?»

«Poslusaj, to je takole: Ce sedis z
lepo deklicol vi kinematografu, se ti
vidi, ena ura kakor ena minuta; e pa
mora$ sedeti doma za mizo s svojo
stara le eno minuto, pa mislis, da je to
cela ura...»

0Oj, ti profesorii...

Pa recite, da ljublianski profesorji kaj
zaostajajo za drugimi! Nedavno, ko so
bili hudi nalivi, je neki profesor pri gar-
derobi razpel deZnik in jo pahnil kar z
razpetim skozi kavarno. Sele pri vratih,
ko ni mogel skozi, je deZnik zaprl in
Sel med najhujSim nalivom z zaprtim
dZnikom dol po PreSernovi ulici.

Ko je priSel domov, se ni mogel na-
Suditi, da je tako premocen, kol je ven-
dar imel deZnik. .. G.

Materijalist.

Miha na Suhem rebru je imel nesreco,
da mu je poginila krava, kmalu natol pa
$e kobila. Sosedje se za njegovol gorije
niso prav ni¢ brigali.

Ko pa je tujcu umrla Zena, so se mu
vsi sosedje ponujali, da ga zopet oZenijo.
Zaradi tega se je Miha razjezil: «Sedaj
mi ponujate novo Zeno, krave in kobile
pa mi ni ponujal nihce...»
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Mo#: «Kaj si pa tako bojeda? Mene se vendar ne boji§, Olga.»
Zena: «Seveda, ti ne uvazuje$, da me lahko vidijo tisoCi Citateljev «Skowvirjax.
(Mi bi si v svoji skromnosti Zeleli vsaj 20.000 Citateliev. Op.ur.)

LJUBLJANSKA
KARTONAZNA TOVARNA

J. BONAC SIN
LJUBLJANA
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TELEFON INTERURBAN ST. 2307
BRZOJAV: BONAC SIN, Ljubljana

_

NajboljSa in edino
- ' pristna dalmatinska vina
iz lastnih vinogradov dobite pri tvrdki
Bradéa Lasan v Siski,
v gostilni Dalmacija na Dunajski c. 31
ter v Kersnikovi ulici.

Izdaja konzorcij «Skovirja» v Ljubljani;
predstavnica konzorcija Marija KriZaj-
Omiladi¢ v RoZni dolini.

Urejuje Milko Bambi& v Ljubljani.
Tiska Delniska tiskarna, d. d. v Ljubljani
(predstavnik Miroslav AmbroZi¢ v Ljubljani).



